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Installation Instructions / Notice de montage

Disconnect all power to the wiring intended to be connected to the luminaire. Check the 
nameplate’s marking for more information. Unpack the luminaire. 

WARNING
ELECTRICAL SHOCK HAZARD

READ and UNDERSTAND these instructions before
installing luminaire.

FREN

LISEZ cette notice et assurez-vous de la
COMPRENDRE avant de monter le luminaire.

AVERTISSEMENT
RISQUE D’ÉLECTROCUTION

Couper l’alimentation du circuit où le luminaire sera raccordé. Vérifier la plaque sig-
nalétique pour plus d’informations. Déballer le luminaire.

HARDWIRE LUMINAIRES
1.	 Remove the diffuser. Press the included suction cup onto a corner of the diffuser. Gently pull the 

suction cup upwards to release the corner of the diffuser from the housing. Slide your fingers 
under the diffuser and continue carefully down the length of the housing to fully disengage the 
diffuser (Fig. 1). 

2.	 Position the luminaire on the ceiling as a template, place it on the ceiling junction box, then mark 
the locations of the 4 mounting holes on the ceiling.

3.	 Put the luminaire aside and drill 4 mounting holes into the ceiling. Insert anchor into each hole. 
Screw in the screws one by one to three-quarters of the depth (Fig. 3).

4a.	Junction Box Wiring: Connect the AC wires located on the back of the luminaire to the supply 
wires inside of the junction box (Fig. 4A).

4b.	Internal Wiring: Remove the internal wiring box located on the inside of the luminaire by 
unscrewing the 2 screws (Fig. 2). Pull the luminaire's AC wires and the supply wires into the 
luminaire through the center hole on the back of the housing. Connect the supply wires to the AC 
wires inside the luminaire housing, then gather and cover the wire connections within the internal 
wiring box and secure it with the included screws (Fig. 4B).

5.	 Hang the luminaire housing onto the 4 screws. Slide the luminaire until the screw heads snap 
into the intended track. Then fully tighten the screws to fix the luminaire firmly (Fig. 3).

6.	 Select the desired color temperature and wattage using the switches located on the LED Driver.
7.	 Install the diffuser back to the fixture (Fig. 5).

a.	 Insert diffuser slot onto one side-edge of housing.
b.	 Carefully squeeze one end of the diffuser to engage opposite side-edge of the housing.
c.	 Continue this action down the length of the diffuser until it is fully installed onto housing.

8.	 Turn power back on to ensure wiring has been done properly.

Figure 1

Figure 2
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Internal Wiring Box /
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CCT and Power Switch /
Commutateur de TCC et puissance

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause 
harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Cet appareil est conforme aux règles de la partie 15 de la FCC (Federal Communications Commission) des États-Unis. Le fonctionnement est 
sujet aux deux conditions suivantes: (1) Cet appareil ne doit pas provoquer d'interférences nuisibles et (2) cet appareil doit accepter toutes 
les interférences reçues, incluant les interférences qui peuvent entraîner un fonctionnement indésirable.

LUMINAIRES CÂBLÉS
1.	 Retirer le diffuseur. Appuyer la ventouse fournie sur un coin du diffuseur. Tirer doucement la ven-

touse vers le haut pour dégager le coin du diffuseur du boîtier. Glisser les doigts sous le diffuseur 
et continuer prudemment sur toute la longueur du boîtier pour le retirer complètement (Fig. 1).  

2.	 Positionner le luminaire au plafond en l’utilisant comme gabarit. Le placer sur la boîte de jonction 
du plafond, puis marquer l’emplacement des 4 trous de fixation au plafond.

3.	 Mettre le luminaire de côté et percer les 4 trous de fixation. Insérer une cheville dans chaque-
trou. Visser les vis une par une jusqu’aux trois quarts de leur profondeur (Fig. 3).

4a.	(Utilisation de la boîte de jonction du plafond) : Faire passer les fils par le trou central du lumi-
naire et raccorder les fils CA à l’intérieur de la boîte de jonction du plafond (Fig. 4A).

4b.	(Utilisation de la boîte de câblage interne) : Raccorder les fils CA à l’intérieur du corps du lumi-
naire, puis recouvrir les fils avec la boîte de câblage interne et la fixer solidement (Fig. 4B).

5.	 Suspendre le corps du luminaire aux 4 vis. Faire glisser le luminaire jusqu’à ce que les têtes 
de vis s’enclenchent dans la rainure prévue. Serrer ensuite complètement les vis afin de fixer 
solidement le luminaire (Fig. 3)

6.	 Sélectionner la température de couleur et la puissance souhaitées à l'aide des commutateurs 
situés sur le driver DEL.

7.	 Réinstaller le diffuseur sur le luminaire (Fig. 5)
a.	 Insérer la rainure du diffuseur sur un bord latéral du boîtier.
b.	 Presser délicatement une extrémité du diffuseur afin d’engager le bord opposé du boîtier.
c.	 Continuer cette action sur toute la longueur du diffuseur jusqu’à ce qu’il soit entièrement 

installé sur le boîtier.
8.	 Rétablir le courant pour vérifier que le câblage a bien été réalisé correctement.
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JUNCTION BOX WIRING / BOÎTE DE JONCTION AU PLAFOND (FIGURE 4A)
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INTERNAL WIRING / UTILISER LA BOÎTE DE CÂBLAGE INTERNE (FIGURE 4B)
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SENSOR INSTALLATION
1.	 Rotate and detach the sensor socket cap (Fig. 1).

2.	 Insert the sensor into the socket (Fig. 2)

3.	  Secure the sensor by rotating it clockwise until it is locked (Fig. 3 & Fig. 4).

INSTALLATION DU DÉTECTEUR
1.	 Tourner et retirer le capuchon de la prise du détecteur (Fig. 1).
2.	 Insérer le détecteur dans la prise (Fig. 2).
3.	 Fixer le détecteur en le tournant dans le sens des aiguilles d’une montre jusqu’à ce qu’il 

s’enclenche (Fig. 3 & Fig. 4).

Figure 1 Figure 2 Figure 3 Figure 4

G

Red / Rouge (+) 

Purple / Violet (Dim+) 

Pink / Rose (Dim- / 12V-) 

Yellow / Jaune (12V+)

Blue / Bleu (-)  

Black / Noir (-)

LED DRIVER 
PILOTE DEL

LED LIGHT SOURCE /
SOURCE DE LUMIÈRE DEL

SENSOR SOCKET /
PRISE POUR DÉTECTEUR

Black / Noir

White / Blanc

Green / Vert

L

N

Input Voltage / 
Tension d'entrée
120-347VAC 
50 / 60Hz

!

NOTE: IMAGES MAY NOT REFLECT YOUR EXACT MODEL AND ARE 
FOR REFERENCE PURPOSES ONLY.

NOTE: LES IMAGES SONT FOURNIES À TITRE INDICATIF SEULEMENT
ET PEUVENT NE PAS REPRÉSENTER VOTRE MODÉLE EXACT.

WIRING DIAGRAM / SCHÉMA DE CÂBLAGE


